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الفريق العامل المعني بالتطوير القانوني لنظام مدريد بشأن التسجيل 
 الدولي للعلامات

 
 عشرة السادسةالدورة 

لى  2جنيف، من   2018 يويول  6اإ
 
 

 اقتراح من وفد الصين

 

مكانية اعتماد اللغة الصينية لغة عمل 2018مايو  31في تبليغ بتاريخ  .1 ، تلقى المكتب الدولي اقتراحاً من وفد الصين عن اإ
الفريق العامل المعني بالتطوير القانوني لنظام مدريد بشأأن ، كي ينظر فيه لنظام مدريد بشأأن التسجيل الدولي للعلامات

لى  2في دورته السادسة عشرة المزمع عقدها في جنيف خلال الفترة من  لتسجيل الدولي للعلاماتا  .2018يوليو  6اإ

 ويرد ذلك الاقتراح في مرفق هذه الوثيقة. .2

 ]يلي ذلك المرفقان[
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ANNEX I 

 المرفق الأول

 اللغة الصينيةمشروع اقتراح عن اعتماد 
 نظام مدريدفي لغة عمل 

ذ كانت أأكثر البلدان الأعضاء تعييناً على مدى  ن الصين، كما تعلمون، عضو مهم في نظام مدريد اإ عاماً متتالياً.  13اإ
لى ذلك، شهدت الطلبات المودعة من الصين أأسرع نس بة نمو في العالم. ففي عام  ضافة اإ  4810، أأودعت الصين 2017واإ

يداعات في طار نظام مدريد مع نمو س نوي نسبته  اإ ن لنظام بالمئة 59.6اإ ، فاحتلت المرتبة الثالثة في اتحاد مدريد. ومن ثم، فاإ
في س ياسة الانفتاح وتوعية أأوساط الأعمال  أأخرى كبيرةاتخاذ الحكومة الصينية خطوة في الصين مع  عظيمً  مدريد مس تقبلاً 

 ة في الخارج.التجارية الصينية بحماية العلامات التجاري

لى أأن الصين تلقت أأكثر من  در الإشارة اإ التجمست  2017مليون طلب علامة تُارية محلي في عام  5.7ومع ذلك، تُج
ذ بالمئة منها.  5الحماية الدولية عن طريق نظام مدريد لأقل من  مكاناته الكاملة والهائلة في اإ ن نظام مدريد لم يطلق بعد اإ اإ

لى أأن ا لى أأن الصين. ويجعزى ذلك اإ لعائق اللغوي عامل رئيسي يعيق اس تخدام المودعين الصينيين لنظام مدريد بفعالية، نظراً اإ
ذا أأصبحت اللغة الصينية لغة عمل في نظام مدريد، فقد يسه ِّل  اللغة الصينية ليست من لغات عمل نظام مدريد حتى الآن. واإ

شك  الصينية. ول والوسومعلى تدويل العلامات التجارية فائدة ذلك على المودعين الصينيين ويكفل لهم حماية أأفضل ويعود بال
مكانات الصين في طلبات  في أأن ذلك س يحفز أأوساط الأعمال التجارية الصينية على اس تخدام نظام مدريد، بما يطلق كامل اإ

 نظام مدريد.

ظومة الأمم المتحدة بوصفها عضواً اللغة الصينية. وتؤدي الصين دوراً محوريًا في من أأكبر عدد سكان في العالمويس تخدم 
مم المتحدة. واللغة الصينية من اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة ومن لغات العمل الست في  دائماً في مجلس الأمن التابع للأ

لأمم جمعيات الويبو. وعليه، فاإن اعتماد اللغة الصينية لغة عمل في نظام مدريد مطلب معقول ومشروع؛ فهو يمتثل لقاعدة ا
 المتحدة ومن شأأنه أأن يعزز التأأثير الدولي لنظام مدريد، فيعود في نهاية المطاف بالفائدة على جميع الدول الأعضاء في الويبو.

وفضلًا عن ذلك، نرى أأن اعتماد اللغة الصينية لغة عمل في نظام مدريد لن يزيد كثيراً من تكاليف الترجمة في ظل 
 و.تحسن نظام الترجمة الذكي للويب

وفي جلسة افتتاح منتدى بواو في شهر أأبريل الماضي، أألقى الرئيس الصيني، الس يد شي جين بينغ، كلمة افتتاحية 
الرئيس ية الأربعة لتوس يع انفتاح الصين. ويشهد ذلك على  ماية الملكية الفكرية من الإجراءاتأأعلن فيها صراحةً أأن تعزيز ح

لى مس توى غير  موقف بلدنا وعزمه الصريح على تعزيز حماية الملكية الفكرية. وقد وصلت حماية الملكية الفكرية في الصين اإ
مة وائح الدولية مس بوق. وس تظل الصين دائماً من المدافعين والمشاركين والمساهمين النشطين والرئيس يين في تطوير الل المنظ ِّ

 للملكية الفكرية.

م، ظام مدريد لعدة أأس باب عملية منها أأن فرصة جيدة لعتماد اللغة الصينية لغة عمل في نال تبدو أأن وفي ضوء ما تقدَّ
قبال على نظام مدريد في سوق الصين الضخم، ويمك ِّن نظام مدريد من بلوغ مس تويات أأعلى من  ذلك الإجراء س يحفز الإ

شك في  تخدام وتغطية أأوسع في الصين، ويتماشى مع توجهات س ياسة الإصلاح والانفتاح في الصين والتنمية العالمية. ولالاس  
 أأنه سينهض بمكانة نظام مدريد والمنظمة العالمية للملكية الفكرية كي يؤديان دوراً نشطاً للغاية في الساحة الدولية.

عاون بين الصين والويبو وتحسين تطور نظام مدريد، نرجو أأن ينظر الفريق وبعد دراسة متأأنية وحرصاً على توطيد الت
اللائحة من  6العامل في دورته المقبلة في اقتراح اعتماد اللغة الصينية لغة عمل في نظام مدريد وما يتبعه من تعديل في القاعدة 

 .ماتبشأأن التسجيل الدولي للعلا بين اتفاق وبروتوكول مدريد التنفيذية المشتركة

 ]يلي ذلك المرفق الثاني[
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ANNEX II 

ثانيالمرفق ال   

 اللائحة التنفيذية المشتركة
 بين اتفاق وبروتوكول مدريد

 بشأأن التسجيل الدولي للعلامات

 (2017نوفمبر  1 )النافذة اعتباراً من

 الفصل الأول
 أأحكام عامة

]...[ 

 6القاعدة 
 لغات العمل

أأو الفرنس ية حسب ما يقرره أأو الصينية يجب تحرير الطلب الدولي بالإس بانية أأو الإنكليزية   ]الطلب الدولي[ (1)
 والفرنس ية. والصينية مكتب المنشأأ، علماً بأأنه يجوز لمكتب المنشأأ أأن يخير  المودعين بين الإس بانية والإنكليزية

(، كل تبليغ يتعلق بطلب دولي أأو 3" و)5("2)17مع مراعاة أأحكام القاعدة   ]التبليغات خلاف الطلب الدولي[ (2)
ر:  بتسجيل دولي، يجب أأن يحر 

ذا أأرسل المودع أأو صاحب التسجيل الدولي أأو أأو الصينية بالإس بانية أأو الإنكليزية  "1" أأو الفرنس ية، اإ
لى المكتب الدولي؛ أأي مكتب هذا  التبليغ اإ

ذا تمثل التبليغ في الإعلان عن النية على اس تعمال العلامة 2)7باللغة المطبقة بناء على القاعدة  "2" (، اإ
 "؛1()ب("3)24()و(، أأو المرفقة بالتعيين اللاحق بناء على القاعدة 5)9المرفقة بالطلب الدولي بناء على القاعدة 

ر بها "3" لى مكتب ما، ما  باللغة التي حر  خطاراً أأرسله المكتب الدولي اإ ذا كان التبليغ اإ الطلب الدولي، اإ
راً  راً بالإس بانية أأو أأن يكون محر  خطار من ذلك القبيل يجب أأن يكون محر  لم يكن هذا المكتب قد أأخطر المكتب الدولي بأأن كل اإ

راً بالإنكليزية  راً  بالصينيةأأو أأن يكون محر  ذا كان الإخطار المرسل من المكتب الدولي يتعلق بتدوين أأو أأن يكون محر  بالفرنس ية. واإ
نه يجب أأن يوضح اللغة التي تسلم بها المكتب الدولي الطلب الدولي المعني؛  تسجيل دولي في السجل الدولي، فاإ

لى المود "4" خطاراً أأرسله المكتب الدولي اإ ذا كان التبليغ اإ لى باللغة التي حرر بها الطلب الدولي، اإ ع أأو اإ
صاحب التسجيل الدولي، ما لم يوضح هذا المودع أأو صاحب التسجيل الدولي أأنه يرغب في تسلم كل هذه الإخطارات بالإس بانية 

 .أأو تسل مها بالصينية أأو تسل مها بالإنكليزية أأو تسل مها بالفرنس ية

ر التدوين في السجل الدولي ونشر ال   )أأ(  ]التدوين والنشر[ (3) تسجيل الدولي وكل البيانات الواجب أأن يجب أأن يحر 
ن وتنشر في الجريدة، بناء على هذه اللائحة التنفيذية، فيم يتعلق بالتسجيل الدولي، بالإس بانية والإنكليزية  والفرنس ية. والصينية تدو 

 ويجب أأن توضح عند تدوين التسجيل الدولي ونشره اللغة التي تسلم بها المكتب الدولي الطلب الدولي.

ل فيم يتعلق بتسجيل دولي تم  نشره، بناء على صيغ سابقة لهذه القاعدة، بالفرنس ية  )ب( ذا أأجري تعيين لحق أأو  اإ
ما بالإس بانية والإنكليزية  ويعيد والصينية فقط أأو بالإنكليزية والفرنس ية فقط، وجب على المكتب الدولي أأن ينشر التسجيل الدولي اإ

ويعيد نشره بالإنكليزية والفرنس ية، حسب الحال، فضلًا عن نشر  والصينية جيل الدولي بالإس بانيةنشره بالفرنس ية أأو أأن ينشر التس 
 والفرنس ية. والصينية التعيين اللاحق في الجريدة. ويتعين تدوين ذلك التعيين اللاحق في السجل الدولي بالإس بانية والإنكليزية

 ]...[  ]الترجمة[ (4)

 والوثيقة[]نهاية المرفق الثاني 


